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BRÁÐABIRGÐALÖG 

um viðauka við lög nr. 109 31. des. 1945, um togarakaup ríkisins. 

Forseti ÍsLaNDs 

gjörir kunnugt: 

Forsætisráðherra hefur tjáð mér, að í samræmi við stefnuskrá ríkisstjórnarinnar 

hafi hún látið fram fara athugun á kaupum nýrra togara til landsins, til viðbótar 

þeim togurum, sem áður hefur verið samið um smíði á. Athuganir þessar hafa sýnt, 

að öruggasta leiðin til þess að fá togara byggða erlendis fljótt og með hagkvæmum 

kjörum sé, að ríkisstjórnin gerist aðili að væntanlegum samningum um togarasmíðina. 
Með því að ég fellst á, að brýn nauðsyn sé á því að setja bráðabirgðalög samkv. 

28. gr. stjórnarskrárinnar um framangreint efni, gef ég út bráðabirgðalög á þessa leið: 

1. gr. . 

Auk þeirra togara, sem um ræðir í 1. gr. laganna, er ríkisstjórninni heimilt að 

láta smíða eða kaupa allt að 10 togara erlendis og skal ráðstafa þeim á sama hátt og í 

lagagreininni segir. 
Til þessara framkvæmda er ríkisstjórninni heimilt að taka allt að 30 millj. kr. 

lán, er greiðist upp þegar skipin hafa verið seld 

2. gr. 

Lög þessi öðlast þegar gildi. 

Gjört í Reykjavík, 16. júní 1948. 

Sveinn Björnsson. 

(L. S.) 
Stefán Jóh. S tefánsson. 

BRÁÐABIRGÐALÖG 

um breyting á lögum nr. 42 5. apríl 1948, um útflutning og innflutning 

á íslenzkum og erlendum gjaldeyri. 

ForseTi ÍsLaNnDs 
gjörir kunnugt: Viðskiptamálaráðherra hefur tjáð mér, að samkvæmt áliti toll- 

stjórans og lögreglustjórans í Reykjavík sé erfitt að framkvæma ákvæði 
3. gr. laga nr. 42 5. apríl 1948, um útflutning og innflutning á íslenzkum og 
erlendum gjaldeyri, sem skylda menn til að afhenda útlendingaeftirlitinu 
erlenda peningaseðla og erlenda skiptimynt, sem þeir flytja með sér frá 

útlöndum. 
Vegna þessa gef ég út, samkvæmt 28. gr. stjórnarskrárinnar, svo hljóð- 

andi bráðabirgðalög um breyting á lögum nr. 42 5. apríl 1948, um útflutning 
og innflutning á íslenzkum og erlendum gjaldeyri.
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1. gr. 

2. og 3. málsliður 1. mgr. 3. gr. laganna orðist svo: 
Erlendan gjaldeyri, sem menn flytja til landsins, er eigi heimilt að selja öðr- 

um en Landsbanka slands eða Útvegsbanka Íslands h.f. og skulu bankarnir færa 
upphæð hins selda gjaldeyris inn í vegabréf seljanda, ef hann er búsettur erlendis. 

2. gr. 
Lög þessi öðlast gildi þegar í stað. 

Gjört í Reykjavík, 16. júní 1948. 

Sveinn Björnsson. 

(L. S.) 
Emil Jónsson. 

AUGLÝSING 

um aðild Íslands að samningi um efnahagssamvinnu Evrópu. 

Samningur sá, er hér fer á eftir, var undirritaður fyrir Íslands hönd í París 

hinn 16. apríl 1948 og fullgiltur af forseta Íslands hinn 3. júlí 1948: 

Samningur um efnahagssamvinnu 
Evrópu. 

(Íslenzk þýðing). 

Ríkisstjórnir Austurríkis, Belgíu, Bret- 
lands, Danmerkur, Frakklands, Grikk- 

lands, Hollands, Írlands, Íslands, Ítalíu, 
Luxembourg, Noregs, Portúgal, Svíþjóðar, 
Sviss og Tyrklands ásamt yfirhershöfð- 
ingjum hernámssvæða Bandaríkjamanna, 
Breta og Frakka í Þýzkalandi: 

ERU ÞEIRRAR SKOÐUNAR, að traustur og 
góður efnahagur Evrópu sé skilyrði fyrir 
því, að markmiðum Sameinuðu þjóðanna 
verði náð, að einstaklingsfrelsi verði varð- 
veitt og vaxandi velmegun tryggð svo og 
að slíkur efnahagur muni stuðla að varð- 
veizlu friðar; 

VIÐURKENNA, að efnahagskerfi landanna 
séu hvert öðru háð og að velmegun hvers 
um sig sé undir velmegun allra komin; 

ÁLÍTA, að einungis með náinni og var- 
anlegri samvinnu samningsaðilanna verði 
unnt að koma aftur á og viðhalda vel- 
megun í Evrópu og bæta úr eyðilegging- 
um styrjaldar; 

Convention for European 
Economic Co-Operation. 

The Governments of Austrja, Belgium, 
Denmark, France, Greece, Ireland, Iceland, 

Italy, Luxembourg, Norway, the Nether- 

lands, Portugal, the United Kingdom, 
Sweden, Switzerland and Turkey, and 

the Commanders in Chief of the French, 
United Kingdom and United States Zones 
of Occupation of Germany: 

CONSsIDERING that a strong and prospe- 
rous European economy is essential for 
the attainment of the purposes of the Uni- 
ted Nations, the preservation of indivi- 
dual liberty and the increase of general 
well-being, and that it will contribute to 
the maintenance of peace; 

REcoGNisINnG that their economic sys- 
tems are inter-related and that the prospe- 
rity of each of them depends on the 
prosperity of all; 

BeLrEviNG that only by close and last- 
ing co-operation between the Contracting 
Parties can the prosperity of Europe be 
restored and maintained, and the ra- 
vages of war made good; 
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